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El Consejo Editorial de la Revista Cuadernos de Nuestra América, continuando una tradición de 
convocar a dignatarios extranjeros, consideró oportuno solicitar al embajador de la República 
Popular China en La Habana, excelentísimo señor Ma Hui, un grupo de opiniones sobre temas 
de actualidad no solo para la región asiática, sino para el mundo en general, Sus respuestas se 
publican en esta Sección Espacio Diplomático por la actualidad de las cuestiones que aborda.

La República Popular China es sin dudas un actor internacional con una política exterior 
creativa e innovadora en una multiplicidad de prioridades para la Humanidad, lo cual se 
manifiesta, entre otras tantas cuestiones, en los primeros 10 años de la Iniciativa de la Franja 
y la Ruta.

Miembro activo del Grupo de los 77 más China, este país tiene entre sus prioridades nacio-
nales la utilización de la Ciencia, La Tecnología y la Innovación para lograr no solo el desarrollo 
económico, sino también para satisfacer la multiplicidad de demandas sociales que se presentan 
desde el interior de su extensa población. Esperamos que las propuestas del embajador Hui mo-
tiven comentarios de los lectores que usualmente consumen los productos informativos genera-
dos desde el CIPI.

1) ¿Cuáles son los aspectos estratégicos de la iniciativa de la seguridad global propuesta por 
China? ¿Qué criterio le merece la nueva doctrina estadounidense sobre la Confrontación de 
Gran Poder (GPC en inglés)?

La paz y la estabilidad son la base para la supervivencia y el desarrollo humano. Las cuestiones 
de seguridad inciden en el bienestar de los pueblos de todos los países y en la noble causa de la 
paz y el desarrollo. Hemos visto que el mundo de hoy no es pacífico con múltiples desafíos de 
seguridad internacional y para man-tener su hegemonía global y seguridad absoluta, ciertos 
países han retomado la mentalidad de la Guerra Fría, provocando confrontación entre bloques, 
lo que ha llevado a una competencia cada vez más feroz entre las principales potencias y a la 
intensificación de los conflictos geopolíticos. Europa, donde tuvieron lugar dos guerras mundiales, 
vuelve a arder. Al mismo tiempo, áreas no tradicionales como la seguridad de los recursos y la 
energía, la seguridad alimentaria, el cambio climático, el terrorismo y las graves enfermedades 
infecciosas, así como las nuevas amenazas en nuevos ámbitos, como el mar profundo, las regiones 
polares, el espacio ultraterrestre y el Internet, se han disparado, mientras que el sistema de 
gobernanza de la seguridad mundial se queda muy atrás. Qué tipo de concepto de seguridad 
necesita el mundo y cómo todos los países pueden lograr la seguridad común se han convertido 
en una interrogante de la época. 

Para contestarlo, el presidente Xi Jinping propuso solemnemente la Iniciativa de la Seguridad 
Global en abril de 2022, adhiriéndose a un concepto de seguridad común, integral, cooperativo 
y sostenible, con el objetivo a largo plazo de construir una comunidad segura y abogando por 
un camino de diálogo en lugar de confrontación, la asociación en lugar de la alianza, y ganancia 
compartida en lugar de la suma cero. En febrero de este año, China publicó oficialmente el 
“Documento Conceptual sobre la Iniciativa para la Seguridad Global”, que explica los conceptos 
y principios básicos de la iniciativa, las direcciones clave de cooperación y las plataformas del 
mecanismo, y tiene una clara orientación de acción. 

En resumen, los puntos claves son: apoyar firmemente el papel central de las Naciones 

Entrevista al excelentísimo señor Ma Hui, embajador de la 
República Popular China en La Habana
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Unidas en la gobernanza de la seguridad; Promover la coordinación y la interacción positiva 
entre las principales potencias; promover el diálogo para resolver los problemas críticos de 
manera pacífica; responder de manera efectiva a los desafíos de seguridad tradicionales y no 
tradicionales; y fortalecer continuamente el sistema de gobernanza de la seguridad global y la 
creación de capacidad.

Creemos que la humanidad es una comunidad de seguridad indivisible, y la seguridad de un 
país no debe crearse a expensas de la seguridad de otros países. La seguridad es un derecho 
de todos los países, no de ciertos países. Al promover la implementación de la Iniciativa de la 
Seguridad Global, China se adhiere a cinco principios:

El primero es respetarse unos a otros, acatar los propósitos y principios de la Carta de las 
Naciones Unidas, insistir en que todos los países son iguales, sean grandes o pequeños, pode-
rosos o débiles, ricos o pobres, y tratar a los diferentes sistemas, religiones y civilizaciones por 
igual, respetar mutuamente los intereses fundamentales y las preocupaciones legítimas de 
todas las partes.

El segundo es la apertura y la inclusión. No se dirige a ningún país específico, ni excluye a 
ninguna parte específica, ni a ningún país.

El tercero es el multilateralismo. Cooperamos activamente en ámbitos de la seguridad bila-
teral y multilateral con países de todo el mundo y organizaciones internacionales y regionales. 
Defendemos el principio de amplia consulta, contribución conjunta y beneficios compartidos, 
insistimos en manejar los asuntos de todos a través de consultas, promovemos continuamente 
el acoplamiento de los conceptos de seguridad, y buscamos activamente el máximo común deno-
minador.

El cuarto es el beneficio mutuo y los resultados de ganar-ganar. Defender el principio de segu-
ridad indivisible, combinar la seguridad nacional con la seguridad común de todos los países, 
insistir en el logro mutuo y la cooperación de ganar-ganar, oponerse a los juegos de suma 
cero donde tú pierdes y yo gano, y ampliar constantemente la convergencia de intereses con 
todas las partes.

El quinto es coordinar reclamos de diferentes partes, coordinar y promover la gobernanza de la 
seguridad, coordinar las respuestas a las amenazas de la seguridad en los campos tradicionales 
y no tradicionales, adherirse al mismo énfasis en la seguridad y el desarrollo, esforzarse por 
eliminar el suelo que genera inseguridad y explorar activamente los aspectos fundamentales y 
soluciones a largo plazo para lograr una seguridad sostenible.

La iniciativa de seguridad global tiene sus raíces en la cultura tradicional china de que la 
paz es lo más importante, y proviene de la política exterior independiente y de paz de China y 
su práctica. Es una práctica vívida del concepto de construir una comunidad de destino para 
la humanidad en el campo de la seguridad. China nunca ha provocado conflictos o guerras, 
nunca ha invadido ni una pulgada de tierra de otros países. Es el único país del mundo que se 
ha “adherido al camino del desarrollo pacífico” escrito en su Constitución. No importa cuánto 
se desarrolle en el futuro, China nunca procur-ará la hegemonía, la expansión, las esferas de 
influencia ni participará en una carrera armamentista. 

China es el proponente de la Iniciativa para la Seguridad Global, y también es un activista 
para promover la paz y la tranquilidad mundiales. Desde el problema de Medio Oriente hasta 
el problema de la península de Corea y luego la crisis de Ucrania, China insiste en promover 
conversaciones y resolver disputas pacíficamente. Recientemente, promovimos la reconciliación 
y el establecimien-to de relaciones diplomáticas entre Arabia Saudita e Irán, y publicamos el 
documento “Posición de China sobre la solución política a la crisis de Ucrania”. Además, China 
está implementando activamente el Acuerdo de París sobre el cambio climático y ha lanzado 
la Iniciativa Global de Seguridad de Datos. Cuba es un guardián acérrimo de la paz mundial. 
Impulsada por Cuba, la segunda cumbre de la CELAC en La Habana declaró a América Latina y 
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el Caribe zona de paz. Estamos dispuestos a trabajar de la mano con los pueblos de los países 
amantes de la paz, incluida Cuba, para abordar varios desafíos de seguridad y promover la 
paz duradera y la seguridad universal en el mundo.

Respecto a la nueva teoría estadounidense de la confrontación de las grandes potencias, 
creemos que esta teoría se basa en un malentendido sobre China y un mal juicio de la situación. 
A medida que el poderío integral de China y otras potencias emergentes sigue aumentando, EE. 
UU. siente que su estatus de “única superhegemonía” está amenazado. Estados Unidos considera 
que China va a seguir la trayectoria tradicional de “un país poderoso inevitablemente va a buscar 
la hegemonía” como potencias occidentales tradicionales, y muestra una seria preocupación 
estratégica.

A partir de un juego de suma cero y una mentalidad dualista, Estados Unidos considera a 
China como su “principal rival” y “amenaza a la seguridad” y promueve la llamada estrategia 
de “Todo el gobierno” hacia China, y contiene y debilita a China a través de la confrontación 
entre bloques. En octubre de 2022, la administración Biden publicó el “Informe de estrategia 
de seguridad nacional”, identificando a China como el “mayor desafío geopolítico” y viendo los 
próximos diez años como la “década decisiva” para la competencia con China. No estamos de 
acuerdo con esto.

Las relaciones chino-estadounidenses van más allá del ámbito bilateral y afectan el futuro 
y el destino del mundo. La cooperación entre China y Estados Unidos beneficiará a ambos y el 
mundo se beneficiará; la confrontación dañará a ambos y el mundo sufrirá. El presidente Xi 
Jinping señaló que la competencia entre las principales potencias no se ajusta a la tendencia 
de los tiempos, y mucho menos resuelve los problemas que enfrenta el propio Estados Unidos 
y los desafíos que enfrenta el mundo. Hay competencia en el mundo en cualquier momento, 
pero la competencia debe aprender unos de otros y progresar juntos, en lugar de que tú 
pierdas, yo gane. tú mueras y yo viva. La vasta tierra alberga plenamente el desarrollo y la 
prosperidad común de China y los Estados Unidos. Los dos países deben mantener una actitud 
de ser responsables ante la historia, los pueblos y el mundo, seguir los principios de respeto 
mutuo, coexistencia pacífica y cooperación de beneficio mutuo para tratar apropiadamente 
las relaciones bilaterales, apegarse al principio de no conflicto, no confrontación, buscar 
puntos comunes mientras se reservan las diferencias, y controlar las discrepancias, para 
infundir al mundo más estabilidad, certeza y constructividad.

2) ¿Cómo usted valora el desempeño de los BRICS y la OCS en la conformación de un mundo 
multipolar y del desarrollo del multilateralismo?

Tanto los BRICS como la Organización de Cooperación de Shanghái son organizaciones 
multilaterales internacionales de nuevo tipo compuestas por economías emergentes y países en 
desarrollo que practican conceptos de cooperación completamente nuevos y ambos son constructivos 
para promover la multi-polarización mundial, la democratización de las relaciones internacionales 
y la práctica del verdadero multilateralismo. Los dos muestran muchas superioridades sobre los 
bloques tradicionales.

Los BRICS están compuestos por cinco potencias emergentes de diferentes continentes. Su 
superficie terrestre representa aproximada-mente el 27 % del territorio mundial, su población 
representa aproximadamente el 42 % de la población total del mundo y su volumen económico 
representa aproximadamente el 26 % de total del mundo. Desde su establecimiento hace 17 
años, los BRICS han establecido un marco de cooperación de “tres ruedas motrices” basado 
en economía, comercio, finanzas, segu-ridad política e intercambios culturales con el espíritu 
de apertura, inclusión, igualdad, beneficio mutuo e innovación pionera, y van ampliando su 
cooperación basada en “BRICS+”. Docenas de campos como la ciencia y la tecnología, la cultura 
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y la educación han logrado resultados fructíferos. En particular, el Nuevo Banco de Desarrollo 
distribuye equitativamente el capital y los derechos de voto entre los cinco países miembros, 
brindando un nuevo modelo de gobernanza de las instituciones financieras multilaterales de 
desarrollo. Los BRICS también han avanzado en áreas como las cadenas de suministro, la 
agricultura y la seguridad alimentaria, la liquidación comercial en monedas de países miembros 
y los pagos transfronterizos, la investigación y el desarrollo de vacunas y la salud pública, 
creando una asociación para efectuar la nueva revolución industrial, y ha entrado en una nueva 
etapa de desarrollo de alta calidad. Los BRICS promueven activamente la reforma del sistema de 
gobernanza global en las plataformas multilaterales, como las Naciones Unidas, el Grupo de los 
Veinte y la Organización Mundial del Comercio, hacen esfuerzos incansables para implementar la 
Agenda 2030 de las Naciones Unidas para el Desarrollo Sostenible, y construyen un nuevo patrón 
de ascenso grupal de potencias emergentes.

La Organización de Cooperación de Shanghái se estableció en 2001, su origen es el mecanismo 
“Cinco de Shanghái” establecido en 1996. Se trata de una organización regional, que se construyó 
en circunstancias de post Guerra Fría en el continente euroasiático, donde la geopolítica fue 
más complicada. Por lo tanto, se planteó creativamente el “Espíritu de Shanghái”, que se basa 
en confianza mutua, beneficio mutuo, igualdad, consulta, respeto por las diversas civilizaciones 
y desarrollo común, que supera la mentalidad de la Guerra Fría y el choque de civilizaciones, 
creando un nuevo modelo de relaciones interestatales caracterizado por asociación en vez de 
alianzas y cooperación en vez de confrontación. Aunque la OCS inició como una organización 
de cooperación en la seguridad, y ahora se ha expandido a ámbitos económi-cos y culturales. 
Sus Estados miembros han aumentado a nueve, hay también tres estados observadores y 13 
interlocutores. Su territorio ocupa las tres quintas partes del continente euroasiático, su población 
representa el 44 % de la población mundial y su producción económica representa casi un tercio 
del total mundial. Se ha convertido en la organización regional integral con el territorio más grande 
y la población más numerosa del mundo.

Ya sean los BRICS o la Organización de Coo-peración de Shanghái, gracias a la apertura, la 
inclusión, la igualdad y el beneficio mutuo, ambos bloques se han convertido en un modelo de 
coexistencia pacífica y cooperación amistosa entre países con diferentes sistemas sociales y 
diferentes etnias y culturas, y se han convertido en polos importantes en un mundo multipolar. 
Debido a su salvaguarda del mul-tilateralismo y la defensa de los intereses de los países en 
desarrollo, las dos organizaciones vienen incrementando su influencia y atracción internacional, 
y cada vez más países han solicitado ingresar en ellas. Es previsible que las dos organizaciones 
sigan creciendo y segu-ramente jugarán un papel más importante en la promoción de la 
multipolarización mundial y la práctica del multilateralismo.

3) ¿Cuáles son las oportunidades y desafíos que usted considera para avanzar en la 
materialización de la propuesta de China con respecto a la construcción de una comunidad 
de destino compartido?

Construir una comunidad de destino de la humanidad es el concepto central del pensamiento 
diplomático de Xi Jinping y la esencia y el rasgo distintivo de la diplomacia china. Este año marca 
el décimo aniversario del planteamiento del presidente Xi Jinping de esta Iniciativa. En los últimos 
diez años, el pensamiento para construir una comunidad de destino compartido de la humanidad 
viene enriqueciéndose, y los resultados prácticos se han vuelto cada vez más amplios, demostrando 
el poder de la verdad y ofreciendo brillantes perspectivas y oportunidades.

El concepto de la comunidad de destino compartido de la humanidad se ha vuelto cada 
vez más popular. En un mundo de hoy con múltiples turbulencias y desafíos globales, la 
humanidad una vez más ha llegado a una encrucijada. Cuanto más complicada es la situación 
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internacional, más necesita la guía del pensamiento correcto y la fuerza de la unidad y seguir 
adelante. El concepto de una comunidad de futuro compartido para la humanidad aboga 
por que todos los países del mundo compartan intereses, derechos y responsabilidades en 
los asuntos internacionales, constituyendo el mayor divisor común para la construcción 
de un mundo mejor, superar las teorías internacionales occidentales. Toma como objetivo 
la construcción de un mundo de paz duradera, seguridad universal, prosperidad común, 
abierto, inclusivo, limpio y bello, toma como el camino la construcción de un nuevo tipo de 
relaciones internacionales y toma los valores comunes de toda la humidad como la paz, el 
desarrollo, la equidad, la justicia, la de-mocracia y la libertad como aspiración. Toma las 
normas reconocidas internacionalmente como la Carta de las Naciones Unidas, el derecho 
internacional como base, toma la “Iniciativa de la Franja y la Ruta” como plataforma para 
la práctica y sustentada en la Iniciativa para el Desarrollo Global, la Iniciativa de Seguridad 
Global, la Iniciativa de Civilización Global, impulsa continuamente la Reforma del Sistema de 
Gobernanza Global. El concepto de la comunidad de destino compartido orienta la tendencia 
de los tiempos y el progreso de la humanidad, y ha ganado cada día más reconocimiento y ecos 
positivos en la comunidad internacional, y ha sido escrito en las resoluciones o declaraciones de 
las organizaciones multilaterales, como las Naciones Unidas, la Organización de Cooperación 
de Shanghái y los BRICS.

La práctica de la comunidad de destino compartido de la humanidad ha dado muchos 
frutos. Construimos activamente un patrón de relaciones entre las potencias caracterizado 
por la coexistencia pacífica, la estabilidad general y el desarrollo equilibrado, nos adherimos 
a los principios de amistad, sinceridad, beneficio mutuo e inclusión, y buena vecindad para 
profundizar las relaciones con los países vecinos, y ateniéndose a los principios de sinceridad, 
familiaridad y el concepto correcto sobre la rectitud e intereses, afianzamos cooperación con 
los países en desarrollo. A nivel bilateral, mi país y Cuba, Laos, Pakistán, Tailandia, Camboya 
y muchas otras naciones han emitido planes de acción, declaraciones conjuntas o consensos 
sobre la construcción de una comunidad bilateral de destino. A nivel regional, promovemos 
comunidades de destino compartido China-ASEAN, China-África Central, China-Arabia, China-
América Latina, China-Asia Central, China-Países insulares del Pacífico, China-Organización de 
Cooperación de Shanghái, etc.; para la gobernanza mundial, hemos planteado las comunidades 
de ciberespacio, la seguridad nuclear, la salud, los océanos. La construcción de comunidad 
en diferentes niveles promueve el consenso estratégico entre China y cada vez más naciones, 
profundiza la integración de intereses y promueve el desarrollo común.

Una comunidad de futuro compartido para la humanidad es una tendencia del desarrollo 
histórico y tiene una inevitabilidad histórica, pero no se logrará la meta de la noche a la 
mañana y pasará por un proceso largo y arduo. En la actualidad, la humanidad todavía 
enfrenta muchos problemas y desafíos. Algunos países son egocéntricos, con primacía de su 
propio país e interfieren arbitrariamente en los asuntos internos de otros países para mantener 
su hegemonía, provocando confrontaciones entre bloques y los conflictos geopolíticos son 
cada vez más feroces. Al mismo tiempo, el unilateralismo, el proteccionismo, recrudecen el 
desacoplamiento y la ruptura de cadenas, el derribo de puentes y la construcción de muros, la 
globalización enfrenta vientos en contra y el desarrollo global enfrenta déficits de gobernanza, 
de confianza, de paz y de desarrollo. Debemos crear oportunidades en las crisis, abrir un nuevo 
panorama en una situación cambiante, maximizar las ventajas para contrarrestar los riesgos, 
y aglutinar continuamente el consenso y las fuerzas para construir una comunidad de destino 
compartido para la humanidad. Estamos dispuestos a fortalecer la solidaridad y la cooperación 
con todos los países del mundo, para que la hermosa visión de la comunidad de destino de la 
humanidad se haga realidad lo más pronto posible y beneficie al mundo entero.
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4) ¿Cuáles son los retos y oportunidades que usted aprecia para el desarrollo de las relaciones 
entre China y América Latina y el Caribe?

En 1960, Cuba fue el primer país latinoamericano en establecer relaciones diplomáticas con 
la República Popular China, abriendo un nuevo capítulo en el desarrollo de las relaciones entre 
China y América Latina. Durante los últimos 60 años, la cooperación entre China y América 
Latina en diversos campos ha logrado un gran salto, y las relaciones entre China y América 
Latina han entrado en una nueva era caracterizada por igualdad, beneficio mutuo, innovación, 
apertura y beneficio a nuestros pueblos. A medida en que el mundo de hoy que ingresa a un 
nuevo período turbulento y cambiante, aunque las relaciones entre China y América Latina 
enfrentan no pocos desafíos, han mostrado más ventajas y oportunidades y una perspectiva de 
desarrollo más brillante.

En cuanto a los desafíos, debido a la distancia entre China y América Latina y las grandes 
diferencias en sistemas y culturas, el entendimiento mutuo entre las dos partes aún es 
insuficiente. Algunas personas en los países latinoamericanos tienen prejuicio o malentendido 
sobre China, lo que afecta la comprensión mutua de nuestros pueblos y la profundización de 
la cooperación sino-latinoamericana. Además, en las circunstancias de intensificación de la 
competencia de Estados Unidos contra China, Estados Unidos ha recrudecido su contención 
y supresión a China, y la cooperación entre China y América Latina inevitablemente se verá 
perturbada y afectada. Estados Unidos siempre ha tratado a América Latina como su “patio 
trasero” y no permite a otras potencias “involucrarse” en esta región. Con la expansión 
continua de la cooperación entre China y América Latina, la influencia de China en esta 
región sigue aumentando. A Estados Unidos le preocupa cada vez más que la cooperación 
Sino-Latinoamericana “ponga en peligro” su hegemonía en el hemisferio occidental. Algunas 
fuerzas atacan y desacreditan a China ferozmente. Las teorías como “China es una amenaza”, 
“las inversiones de China implican una trampa de deuda”, “Las obras de China destruyen el 
medio ambiente” y “China viola los derechos humanos” están muy extendidas y tienen cierto 
mercado en América Latina. Estados Unidos también interfiere en el uso de alta tecnología 
como la 5G de China en la región, con el pretexto de la seguridad. Las sanciones, bloqueos 
y control extraterritorial impuestos por Estados Unidos a Cuba, Venezuela y otros países 
constituyen enormes obstáculos para empresas chinas cooperen con los países mencionados.

Pero las oportunidades superan los desafíos. En primer lugar, se profundiza la confianza 
política mutua entre China y América Latina. Como el país en desarrollo más grande y una 
de las regiones más concentradas de países en desarrollo, China y América Latina comparten 
amplios intereses comunes. No hay disputas históricas ni conflictos geopolíticos entre China 
y América Latina. Las dos partes siempre respetan el camino de desarrollo y los intereses 
fundamentales de uno a otro. La cooperación de beneficio mutuo siempre ha sido la melodía 
principal de las relaciones entre China y América Latina. En los últimos años, la diplomacia 
de jefes de Estado ha llevado las relaciones entre China y América Latina a un nuevo nivel. El 
presidente Xi Jinping ha visitado América Latina cinco veces. Durante el período de la Covid-19, 
mantuvo comunicación estratégica con los jefes de estado de muchos países latinoamericano a 
través de videoconferencia, llamadas telefónicas y cartas. Desde finales de 2022, el presidente 
de Cuba Miguel Díaz-Canel y el presidente de Brasil Lula visitaron China sucesivamente, dando 
fuerte impulso a la cooperación entre China y América Latina. Hoy, fortalecer la cooperación 
con China se ha convertido en el consenso de las principales fuerzas políticas y diversos círculos 
sociales en la mayoría de los países latinoamericanos.

En segundo lugar, la complementariedad económica ha alcanzado un nivel más alto. Tanto 
el comercio, como la inversión y la cooperación financiera entre China y América Latina avanzan 
al mismo tiempo. Incluso durante la pandemia, el comercio entre China y América Latina creció 



CUADERNOS DE NUESTRA AMÉRICA
Espacio Diplomático7

rápidamente y superó los 480.000 millones de dólares estadounidenses en 2022. China mantiene 
su posición como el mercado de exportación más importante para muchos países latinoamericanos. 
Los tabacos cubanos, los aguacates mexicanos, las cerezas chilenas y la carne de res uruguaya se 
han convertido en productos populares del Año Nuevo chino. Veintidós países latinoamericanos 
han firmado documentos de cooperación de la Franja y la Ruta: la Línea No. 1 del Metro en Bogotá, 
la capital de Colombia; el tren que cruza el mar en Salvador de Bahía, Brasil; el Nuevo Puente 
del Río Demerara en Guyana; y las centrales hidroeléctrica “Néstor Kirchner” y “Jorge Cepernic” 
en Argentina se han convertido en proyectos modelos de la “franja y la ruta” en la región, el 
desarrollo verde, la innovación tecnológica y la economía digital se han convertido en nuevos 
puntos de crecimiento para la cooperación sino-latinoamericana. Según estimaciones, cada 1 
% de crecimiento de la economía china impulsará a un crecimiento del 0,5 % de la economía 
latinoamericana. Durante la pandemia de la Covid-19, China tomó la iniciativa en el suministro 
de vacunas contra la Covid-19 a gran escala en América Latina y ha suministrado más de 400 
millones de dosis a más de 20 países de la región, contribuyendo a la lucha contra el virus y la 
recuperación de la economía de los países latinoamericanos.

En tercer lugar, se profundizan los intercambios de experiencias de gobernación y culturales. 
China y América Latina se encuentran en similar etapa de desarrollo. China y muchos países 
latinoamericanos han profundizado el intercambio de experiencias de gobernanza en temas de 
interés común, como la gobernanza económica y social, el alivio de la pobreza, la innovación, 
lo que ha promovido el desarrollo y revitalización de sus respectivos países. También se ha 
logrado resultados sustanciales en cooperaciones de educación, salud, deportes y otros campos, 
lo que ha promovido efectivamente el entendimiento mutuo y la amistad entre los pueblos chino 
y latinoamericanos.

En cuarto lugar, que se eleva el nivel de cooperación China-Celac. La segunda cumbre de la 
CELAC celebrada en Cuba promovió la creación del Foro de Cooperación China-América Latina, que 
hasta el momento ha realizado tres reuniones ministeriales, los que han impulsado establecer y 
perfeccionar mecanismos de cooperación en muchos ámbitos, y va a celebrar su primera cumbre 
en 2024, que seguramente promoverá la cooperación entre China y la región a un nuevo nivel.

Quinto, trabajar juntos para enfrentar desafíos comunes. China y América Latina se han 
coordinado y cooperado estrechamente en temas globales importantes como la seguridad 
alimentaria y energética y el cambio climático, salvaguardando los intereses de los países 
en desarrollo y promoviendo la reforma de la gobernanza global en una dirección justa y 
razonable.

El presidente Xi Jinping dijo que ésta es una era llena de desafíos, pero también llena de 
esperanza. China está dispuesta a fortalecer la solidaridad y la cooperación con los países 
latinoamericanos para superar juntos las dificultades, construir una comunidad de futuro 
compartido entre China y América Latina y crear juntos un futuro mejor.

5) ¿Qué opina sobre las teorías de Estados Unidos y Occidente sobre “desacoplamiento” y 
“prevención de riesgos”?

Hace algún tiempo, la cumbre del Grupo de los Siete (G7) celebrada en Hiroshima exageró 
intencionadamente sobre cuestiones relacionadas con China y enfatizó en su declaración conjunta 
la necesidad de “prevención de riesgos” en sus relaciones con China. Posteriormente, el Secretario 
de Estado Sr. Antony Blinken, y otros funcionarios esta-dounidenses declararon que Estados 
Unidos y Europa no buscaban la confrontación, la guerra fría o el “desacoplamiento” con China, 
sino que se centraban en la “prevención de riesgos”.

Creo que, cuando hablamos de “prevención de riesgos”, deberíamos pensar primero en cuáles 
son los riesgos y dónde residen. El rápido ascenso de China ha generado preocupación en algunos 
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países occidentales, que han calificado a China de amenaza y riesgo. En realidad, la prevención 
de riesgos y la cooperación no son contrarias; la no cooperación es el mayor riesgo, y el no 
desarrollo es la mayor inseguridad. Si el “desacoplamiento” y la “deschinización” se llevan a cabo 
bajo el título de “prevención de riesgos”, entonces perderán las oportunidades, la cooperación, 
la estabilidad y el desarrollo. Los verdaderos riesgos a los que se enfrenta el mundo son la 
confrontación de bloques y la “nueva guerra fría”; la injerencia en los asuntos internos de otros 
países y la creación de agitación y caos regionales; la politización de las cuestiones económicas, 
comerciales y tecnológicas, que socava la estabilidad de la cadena mundial de producción y 
suministro; y el traslado de los riesgos económicos y financieros al exterior y la cosecha cíclica 
de la riqueza mundial. Estos son los riesgos ante los que la comunidad internacional debe estar 
alerta y defender conjuntamente.

En la actualidad, el pueblo chino está promoviendo de forma integral el gran rejuve-necimiento 
de la nación china a través de la modernización china. Al mismo tiempo, China se adhiere el 
concepto de una comunidad de destino de la humanidad y entabla una cooperación mutuamente 
beneficiosa con otros países sobre la base del respeto mutuo. De 2013 a 2021, la contribución 
de China al crecimiento económico mundial alcanzó un promedio anual del 38,6 %, superando 
la de los países del G7 juntos. El Fondo Monetario Internacional prevé que la contribución china 
alcanzará un tercio del crecimiento económico mundial en 2023. Ahora, China es uno de los 
principales socios comerciales de más de 140 países y regiones, y cada día invierte 320 millones 
de dólares en el mundo. Más de 3 000 empresas extranjeras se instalan en China cada mes. El 
sector de clase media con más de 400 millones de chinos continúa en ascenso y se convierte en el 
mercado de consumo con mayor potencial del mundo.

Es obvio que China exporta la oportunidad, no la crisis. China es un seguro, no un riesgo para 
el mundo. China seguirá compartiendo con los demás países los beneficios de su mercado y su 
apertura, y contribuyendo con su fuerza a la recuperación del desarrollo económico mundial.

6) ¿Cómo valora el desarrollo de las relaciones China-Cuba y sus perspectivas en el marco de 
la Iniciativa de la Franja y la Ruta? 

Cuba fue el primer país del hemisferio occidental en establecer relaciones diplomáticas con la nueva 
China. Durante los últimos 62 años, ante los constantes vaivenes en la palestra internacional, 
China y Cuba profundizan firmemente la amistad fraternal, desarrollan resueltamente 
cooperación de beneficios mutuos, siendo siempre el uno para el otro socio en la reforma 
y el desarrollo. Los lazos sino-cubanos se han convertido en un ejemplo de la solidaridad y 
cooperación entre países socialistas y de sincero apoyo mutua entre países en desarrollo. En 
noviembre del año pasado, el Cro. Miguel Díaz-Canel Bermúdez, Primer Secretario del Comité 
Central del Partido Comunista de Cuba y presidente de Cuba, realizó con éxito una visita de 
Estado a China, y los mandatarios de los dos países llegaron al importante acuerdo de construir 
de la mano la comunidad de futuro compartido China-Cuba, dando guía al desarrollo de las 
relaciones bilaterales. Ambas partes acordaron profundizar la cooperación en la construcción 
de la Iniciativa de la Franja y la Ruta y fortalecer la cooperación en áreas de interés común, 
como la biotecnología, la energía renovable, la salud, la economía, el comercio, las finanzas 
y la ciberseguridad, para ayudar a la parte cubana a participar de manera eficaz en la 
Iniciativa.

Este año se cumple el X aniversario de la Iniciativa la Franja y la Ruta propuesta por el 
presidente Xi Jinping. Los países que conjuntamente construyen la Iniciativa de la Franja 
y la Ruta son los que más podrían hablar sobre este tema. La construcción conjunta de la 
Iniciativa de la Franja y la Ruta entre China y Cuba ha mostrado resultados en ámbitos como 
la agricultura, las energías renovables y la educación. El Pabellón Excelencias Cuba se ha 
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abierto en Jingdong, una de las mayores plataformas de comercio digital de China, y productos 
como la miel, la guayaba y el café cubanos han sido muy populares entre los consumidores 
chinos. A través de asistencia del gobierno, o proyectos comerciales, se han construido varios 
parques solares fotovoltaicos en Cuba. La central eléctrica de biomasa de Ciro Redondo, 
construida por empresa mixta chino-cubana introdujo tecnología china avanzada y se ha 
convertido en pionera en el uso del marabú como combustible y suministra 22 megawatts 
de electricidad de una sola caldera. Además, Cuba fue el primer país de Latinoamérica en 
aceptar estudiantes chinos becarios, y hasta ahora ha formado a miles de personas en el 
idioma español para China. Desde el año pasado, se comenzaron a impartir cursos de chino 
en escuelas secundarias cubanas y en el Instituto Superior de Relaciones Internacionales, 
cuna de diplomáticos cubanos, con el fin de proporcionar una mayor cantera de talentos 
para la interacción de ambos países y sus pueblos. Eduardo Regalado Florido, especialista de 
CIPI, expresó en el Seminario Internacional por el x aniversario de la Iniciativa de la Franja y 
la Ruta, auspiciado por nuestra Embajada, que la Iniciativa china es una práctica abierta, y 
aboga por los principios de la negociación conjunta, la construcción conjunta, y la ganancia 
conjunta, que fortalece la construcción de un mundo multipolar y un orden internacional más 
justo que responda a las necesidades del desarrollo y la paz. China está dispuesta a seguir 
trabajando con Cuba en la construcción de la Iniciativa de la Franja y la Ruta en beneficio 
del pueblo de Cuba y de la región, para hacer de ella “la ruta de la cooperación”, “la ruta del 
desarrollo”, “la ruta de la felicidad”.


